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Yr hon a wisgodd ddillad mab, ac a aeth ar fwrdd Llong y Drenin ar 
“ ol ei chariad. Cymerwyd hi yn garcharor gan long o Ysbaen, ac 
wedi cael ei rhyddid a fu mewn perygl am ei bywyd ar y môr, o 


eisiau lluniaeth; yn nghyd a'r modd rhyfeddol yr adnabuasant eu 
rr gilydd, 
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Ton—“ Brymau yr Iwerddon.” N 
£ w 4 
i AOB llanc a lodes dirion, yn union dowch yn nos, | 
bh “. Gwrandewch ar hyn o ganiad, er gwir leshad a lles; 
| Mereh oeddwn ? farsiandwr, mi êsi gyflwrwwan, 
. O achos caru glanddyn, anffortiwn ddaeth i'm rhan. 
Ŷ Mi gefais wych fagwraeth, dysgeidiaeth odiaeth iawn, a 
k Yn mysg y rhai,bon'ddigaidd, trwy weddaidd, MH HE Mn ns 
4 A'm cyfri'n lân ragorol yn mysg y merched gwiw, ' o 
; A'm bath nid oedd yn ualle o lendid ac o liw. 
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Pan awn Ì fysg cwmpeini mew 
Meibion i farchogion, mew mr 
Â fyddai'n Ceisio 'nghwmni, 
A minan'n falch fy ngw 


n heini foddau hael, ' ! 
llion goreu mael, Ì 


ì'w lloni mewn modd llawn, 
isgiad ar dyniad goreu dawn, 
Wrth fynych rod g glendid yn mhob gwlad, Î 
Mi ro'is fy sôrch yn Byddlon ar dirion was i'm tad ; 

Hwn ydoedd flodau'r meibion, yn ddeun 
Ni fu ei fath an 


aw union oed— 
burdeb a mwyn 


der ar ddwy”droed. 
Dywedais Ìddo'r cybl o'm meddw, eiriau mwyn, 
Âc yntau Oedd ym ffyddlon a thirion i mi 
«..Dros ddeuddeg miso âmser, mewn syb 
Y bum yn' caru'n gilydd heb ne 


: y Mc 
Ac yna acth achwynion Jn union at fy nhag— Fin at A 
' Fe yrai 'nghariad ffyddlon i ffwrdd o Loegr wiad, a 


ardwyn; ui 
er fodd di-syn, 
b yn gwybod hyn, 
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Bu'm ddeuddeg mis yn gorw, 


edd yn bruddaidd i 
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Rwn fy mron, 
A meddw] bob mynydyn am gwmni'r llencyn Hon; ie 


Yn disgwyl] myn'd ì'r gweryd bob mynyd— trw 


m yw'r modd, 
O gariad impyn gwisgi, caledi a phoen'a'ni cladd , 
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i Pan ddes i fedru codi, 'nol bod mewn'c 
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No neu deithio Rmryw dir gf as) '' 
br 1 maes yr es i rodi, 
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'Roli mi wisgo rhei'ny, 
. A'm meddwl i yn Wastad am fy hen gariad gwâr: 
" 'Rol myn'd yn mhell o 


'm cartref, fe ddaeth rhyw long o Sbaen— 
Ê Fe'n cym'rwyd yn g8rclarorion yn union rhag ein. blaenii n.' 


mbu rwg u Yaet 


mi es ar J/an of War, 
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Ac felly yn yc 
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Llawenydd i'n hysbrydoedd oedd gwel 
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Fe'n rhoed ar] 


Tros bed war on 


Gan cyd y buom 


estr ara] 
Ígydigdd yfod adre”, 


Heb feddu dw'r, pa. 


Naw ugain fuont feirw 
Hyn sydd drwm i'v 
DN 


ui 


PA 


Nid oedd ond deg â 


Heb feddu bwy 


A bwyta cyrff y meirwon yn unio 


'Rol darfod yrl 


dna 


Mia aethom i Íawr, 


I dynu Jos yr aethom yn union, 
I eJrych. Dwy ga'i farw i gadw'r 


Y lot a Syrthiodd arn 
Nid oedd i mi y 


Â “aeth y cook 


allan, fe.dd 


: ânhylw 


archar y buom amser hir, 
Sef pymtheg Wythnos union, 
O'r diwedd fe'n gollyr 


a gwaelion oed ein gwyn; 
gwyd i ddyfod ol] yn rhydd,— ' - 
d yr hyfryd ddydd. 
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»'& y'ch yn denl] hyn os 
“mewn sierfodau 
Ond tost a thrwm fn'r tywydd 
nt o'n pobl aeth i'r 


syn., ; 
ydd ini o hyd,. 


anfarwol fyd, 


arfu'n Stôn i gyd, 


luniaeth ma dim chwaith trwy'r b di; 
a nu ychw yrby 


'styried, a gerwin 


chwe' chant, trwy 


un yn 
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wasgfa,.tan gaetha 


O'n newyn tost heb. gudd, - 
brofiad prudd, 
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fwyniant oll” yn" fyw,” 
Y mae yn dost i'w. feddwl-—fe w yr yt anwyl Ddnw,a'1u 
diod, ond darfod arei traed, cv eiugdt 


eu gwaed. 
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i hyny, yr wyf yn synu wrth son, ra a 
' tyna! tong nd 
'Fwyddion ryw, 

lleill yn fyw! 


af— i farw nodwyd fì, 
mwared er oered oedd fy nghri; 


i'm stripio, a'm mwrdro yr un modd, 


n drymllyd--rh yw glefyd mawr a'm clodd, 


yn union pan ganfu 'nwyfron 1, 


Gan waeddi, “ Ow j 'f anwylyd, mi safiach bywyd chwi? 
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an glywais hyn o eiriau heb amheu gan ddyn pur, 

Synu a wnes yn union, i'm calon y daeth Cr. o 
Efe a dynai am dano, gan wylo'n dost yn wyr, . 

O'm hachos i o ddifrif 'r y'ch chwi mewn c'ledi clir, 

Fe dd'wedodd wrth y Cadben, '“ Dewch, gwnewch fy mwrdru we | 
I íarw 'rwyf yn barod yn hynoddrostihi"; |. 
A chyda hyn nì glywem swn cannon o ryw fan,— 

** Gobeithio, ' ebe'r Cadben, “ y cawn ni fyn'd i'r lan.” 


Cyn pen y pedair mynyd y gwelwn yn bur glir, 

Yn hwylio tuag atom yn union Brivateer ; 
Llong ydoedd hon o Lundain, yn dyfod o New. Spain, 
Fe'n cym'rwyd adre' i Loegr trwy bleser rhag ein blaen, 


Pan ddes i gynta' i Lundain, fe yrwyd at fy nhad, nk 
Fy mod, ar ol hir yn rodio, newydd landio i'r hen wlad ;: 

Ac yntau'n cyrchodd aìre' mewn moddau goreu'n gu, 

' A lluniwyd hardd briodas, neat, addas yn yty. 


Fo'n c']ymwyd gyda'n gilydd mewn hylwydd foldau huuL- ^.^. 
Yn lanwaith wir galonau, moddau goreu mael ; WA 

Cawn bellach fyw trwy gariad dda a syniad yn ddisen, 

Fe unwyd ein dwy galon mewn moddion hardd.— Aimen, i 
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